kmetijskih, obertnijskih in narodskih reci.

Izhajajo vsako sredo in saboto. Veljajo za celo leto po posti4 fl., sicer 3 fl.; za polleta 2 fl. po posti, sicer 1 fl. 30 kr.

Tecaj XII.

Gnojenje z rastlinami,

(Dalje.)

3. Da podorane rasiline dobro gnoje, morajo
take biti, da hitro rastejo in veliko perja in

stebel narede.
Kar hitro rast zadeva, se rastline takole

versté: ajda je naj hilreja, za njo grahora,
orah, repa, ogersica, pesa,zelje. Detelja
se scer tudi pristeva h hitrorastnicam; ker pa o
pervi dobi le zlo pocasi raste, jo kmetovavel tam
pa tam za gnoj podorjejo se le v 2. letu namesto
3. kosnje.

Kdor rastline za gnoj podorje, mora pa vse-
lej tako ravnati, da na tisti njivi ne pride ob po-
glavitni pridelk. V bolj merzlih krajih se do-
seze to le s posetvijo ajde, zimske ogersice in
zimne rezi. V gorkejih krajih se pa razun ravno
omenjenih rastlin zamore tudi lupinka ali grahora
za ta mamen izbrati brez zgube poglavnega pri-
delka, ¢ée se na tisto njivo potem vseje petdesel-
dnevna koruza (éinkvantinka).

Kar se pa izdatnosti poedoranih rastlin tice,
nar vec izda lupinka, pol manj ogersica, gra-
hora in ajda, se manj pa rez.

4. Da se placa podoranje rastlin za gnoj, mora
seme za tak namen dober kup biti, ce ne, bi
nespametno bilo, z dragim gnojem gnojiti. Seme
lupinke (Lupine) dozdaj se ni za nobeno boljso
rabo, kakor da se smokvam (figam) s to rastlino
gnoji; tedaj se v tacih gorkih krajih, kjer to seme
dozori, zamore prav dober kup kupitii. Grah je
za zeleno gnojenje veliko bolji od grahore, al seme
njegovo je se predrago, da bi kmet zamogel z nje-
govo zelenjadjo njive gnojiti.

Z.a oral njive se potrebuje semena od lupinke
4 do & vaganov, rezi 3 vagane, grahore 2
vagana, ajde 1 vagan, ogersice 12 funtov.

d. Da je rastlina za podoranje in gnojenje do-
bra, mora globoke korenine delati, da popivajo
dele¢ spod najdeni zivez, kteri potem, ko je rast-
lina podorana bila, pride kot gnoj novi posetvi na
dobro. 1z tega obzira so razne detelje naj bolje,
posebno metelka ali nemska detelja; za temi pride
ogersica, lupinka, grahora, rez, ajda.

To so poglavitne vodila pri gnojenju z rastli-
nami. Sedaj bodemo govorili od priporecevanih
rastlin posebno.

1. Lupinka *).

Lupinka (lupinus albus, Lupine) po nemsko
tudi beli voléji bob, vol¢ja detelja imeno-
vana, je ze od nekdaj za zeleni gnoj znana, Kker

*) Ta rasthina (Lupine) je pri nas tako malo znana. da ne vémo
slovenskega 1mena. Ce ga kdo vé, prosimo, naj ga pové.
Izvolili smo zacasno imé lupinka, Kker smo prepricani, da
pri taeih stvaréh, ki nimajo domacega imena med ljudstvom zna~-
nega, je na) bolje, da ne Kujemo novih, ampak se primemo,

V Ljubljani v sredo 9. aprila 1854.
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je ni kmetijske rastline, da bi, kakor ona, za ljuboe
vzela z vsako se tako peseno, pusto in suho
zemljo. Kdor tega ne verjame, se lahko prepric¢a;
naj le nektere zernja vsadi v sam pesek in ga za-
liva s cisto vodo; pri dostojni gorkoti in vlagi bojo
veselo rastle, cvele in seme napravile. Na Laskem
seme njeno (bob) prazijo ali rostajo in Z njim gnojé
smokvam; zato tudi ime njeno smokvini ali fi-
gini bob. Drugod pa pridelujejo lupinko za zi-
vinsko klajo (zato ime volcja detelja). Steblo
lupinke zraste 2 do 3 cevlje visoko, peresa so iz
ve¢ majhnih perescikov sostavljene, cvete belo;
sadi se kakor grah; vagan vaga 84 funtov.

V bolj merzlih krajih ne dozori seme popol-
noma; toraj je treba, gaiz gorkejih krajev dobivati.
Korenstvu (krompirju, repi itd.) gnojiti ne
gre z lupinko; za te sadeze ima premalo gnjilca v
sebi. Za zita pa se je kajdobro poterdila; Schlicht
pravi, da lupinka da zemlji toliksno moé, da po
rezi izmolzena se spet ognoji, ako se vsejana lu-
pinka podorje. Tudi dunajska kmetijska druzba jo
je skusila in se prepricala, da se je kosate rezi
{ Wtaundenroggen) pridelalo 40 vaganov, ko je bhila
njiva z lupinko gnojena, po zivinskem gnoju pa le
31 vaganov ’5:!‘)_ (Konec sledi. )

KmetijSke rec,

(Jablanov cvet) je cheloreji kaj koristen.
Med vsim cvetjem sadunosnega drevja daje cvetje
jablanovo nar vec¢ medu; tudi cvete jablana ob éasu,
0o kierem ni ravno veliko druzega cvetja. Jablanove
cvetje daje obilno medu in cveine moke, ter je nar
ljubsi hrana ¢belam. Hrusevega cvetje ne isejo ni-
kakor tako. Torej bi bilo ze zavolj ¢beloreje treba,
mnogo jablan saditi. Opazilo se je tudi (kar je
pomenito), da ¢bele nar bolj cvetje divjih jablan
(lesnik) obletavajo.

0 Noriku in Noreji,
Spisal Davorin Terstenjak.
Drugi clanek.
Zgodovinski pregled.
(Dalje.)

éujmo se Plinija. Tudi on razlocuje dvojne Tau-
riske, ene Noricane, druge v sosescini Skor-
discanov. Plinijeve besede pa se glasijo takole: ,Po-
leg Karnov so Noricani, nekdaj Tauriscani ime-
novani® — in ,na juzni strani (in fronte) gore klau-

dijske so Skordiscani, na severni (tergo) pa Tau-
riscani®“ (Plinilll 20.IIL 25. H. N.) Plini je ze raz-

zlasti v naravoslovstva, tacih, ki so tudi v druzih jezicih
navadne. Lupinus je latinsko ime; odfod so vzeli Nemer,
L.ahi in Francozi svoje.

#*) Ne bilo bi napéno, ako hi nasa kmetijska druzba si narocila
nekoliko tega semena za poskusnjo v ¢isto pesenih kra-
iith, ce ne za gnojenje., pa saj za zivinsko klajo.  Vred.
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deljenje sedanjih slovenskih pokrajin v Norikum in Pa-
ponio poznal, zato je njegova svedocha vazna, ker prica,
da so Noricani se nekdaTauriscanizvali. Druge
Tauriscane postavlja tudi va ustje Save in Drave,
ker ,mons Claudius® druga gora biti ne more ka-
kor pogorje, ktero se od Verovitic do Vinkove
viece in se do tje veli Krudia, od cnod pa se razteguje
doli do Zemuna in se je pri Rimljanih’ velelo ,mons
albus®; danasnji dan pa mu pravijo Fruska gora.
Tukaj so tedaj Tauriscani stanovali; kar tudi
ta okolscina poterjuje, ker jih je Boerabista naTisi
potolkel. Tu so mejasili 8 Skordiscani, kteri so
od gore ,mons Skardus“ (sedanji Argentaro in per-
serinsko pogorje) do podnozja ,montis Claudii®* raz-
sirjeni_bili.
Ceravno sta oba roda po jeziku razlicna bila,
vendar obéh ime pomeni edino, in je vzeto iz za-
znamkov nju naj visjega bozanstva.
Nar visje bozanstvo britanskih Celtov se je
velelo Hu (izgovorjaj Hy). Ker pa so s¢ britanski
Celti iz Gallie naselili v Britanii, je gotovo Hy naj
vigje bozanstvo veih Celtov bile. ,On se imenuje ziv-
ljenje vsega, kar je na svetu; njegova pot je luc, veci
Je kakor vsi svetovi (glej: Jolo Goch v ,Davies My-
thology“ str. 108), Ime njegovo pomeni ,Ausbreitungs-
und Durchdringungskraft® kakor Owen (Dioction pod
besedo Hu) razlaga; ali jaz mislim, da Hu ni druga
kot Huan, Kar v valiSkem narec¢ji solnce pomenl
(Mone Gesch. d. Heid. im pordl. Europa II. 497.) Nje-
gov symbol je bil bik, celtiski tarw. Iz tega za-
znamka vidimo, da Hu ni druga kakor solnce, ker se
je v vsih bogoecastjih starih narodov solnce pod podobo
ura — lura — vola — bika zazpamovalo. Kakor
je parziski Mithras, kterega zaznamek je tadi bil tur,
amreti mogel, tako je tudi Hu wumerl in se v smerti
velel Aeddon in je postal sodnik mertvih. V tem od-
nosenji je podoben Zivatu, kter je pri Indih in Slave-
nih tudi kot solncno bozanstve in kot masevavec mert-
vih casten bil. Po tem biku (tarw), znamnju naj vis-
jega celtiskega bozanstva, so celtiskiTaariscani ime
svoje prijeli in tudi svoje poglavitno mesto (Taurunum)
po njem imenovali. Ali tadi gornji Tauriscani, pre-
bivavei karniskih in noriskih planin, pozaeje pod obcin-
skim politiskim imenom Nor¢ani poznani, so imeli
bika *), ker so bili vecidel Ziva-iti, za znamnje
in njegovo poznamljenje je bilo po raznih nareéjih Ur,
tur, tor, tar, ter. Ker pa celtiski tarw in slovenski
tur, tor je enako latinskemu Taurus, so za obojni
rod Rimljani rabili poznamljenje Tauriscus. Ime
Tauroi je ze Stefan byzantinski (glej: Steph. By-
zant, de urbibus, vox Tavpoigc)od tura — bika iz-
peljeval, in to je naravnise, ker je veako iz Azije se
preselivee vecje pleme ze gotovo ime narodno seboj
*) Ker je po indiskem bogocastju bik podoba vis generativae,
je gotovo se pri noriskih Slovencih bik tudi velel Sava.
V slovaskem jeziku se je to poznamlenje Se ohranilo. Kakor
beli ali modri MKk, Zivatov simbol nravnosti (virtutis od
sanskritskega nar, naras, vir, od kodar slovenski nrava,
virtus) in pravicnosti in ¢ednosti, ima svojo koreniko v gla-
golu dhru ali dhar, befestigen, halten, dhartis, Fe-
stigkeit, In s svojim poznamlenjem izrazuje pomén nravne

moei, tako je brez dvombe pomen vis generativae savas
prinesen bil na simbol te rodivne moei na bika, in tako za-
popademo, zakaj se je pri Slovacih se ohranilo imenovanje
Sava, Savka za bika. Tudi Surya ne pomeni v indiSkem
samo solnca, temoc tudi bika v zodiaku. Tako reke Sava,
Sura (o0—mu), Drava, Mura so vse dobile hasnoslovske
imena in so sestre rek Stira in Volge. Na Koroskem se
najde potok z imenom Varunee od Var, ver, ber, berun.

Da pa bi se slednjo dvombo nevernim odvzeli, recemo se,.

da tudi Kelti so dajali rekam ime hika. V eceltisSkem jeziku
se bik tudi veli Mohyr ali Moyn, in je bil attribut nar

visjega celtiskega bozanstva Hu; po njegovem simbolu so

[t —

prinesio, ne pa se le jemalo od krajev, v kferih je pre-
bivalo.
Tudi to je jasna resnica, da so stari narodi vodam
in goram, mestom in zemljam radi pridevali imena
svojih bozanstev in njihovih zaznamkov. Ime
in rod celtiskih Tauriskov sta zginila; od slavenskih
ge zivijo slavni polomki, ¢eravno ne ze ve¢ v vsih stra-
neh svoje pervotne domovine, in ime se je ohranilo v
danasnjem poznamljenju Tyrol — Turol, to je, tu-
rova zemlja. Celo oblika je cisto slovenska, primeri
verhol, mozol, urbol, mertvol, kozol itd. Tadi
v imena Stirsko je ocito *) ime Tauriskus, Sthi-
ras pomeni v sanskritua bika, in gotovo je se to po-
znamljenje starim Noricanom navadno bilo, kakor
dosti besed se nabajamo na rimsko-slovenskih spomeni-
cih, ktere niso vec med slovenskim narodom znane, in
le iz sanskritskega svoje porazumljenje dobivaje.
Plini (lib. IIL. cap. 23.) pravi, da je Tauriscanom
Noreja pokoncana bila, Noreja, ktero ime se tadi kot
ime bozanstva nahaja, pa je indoslavenska bo-

- ginja, tedaj vendar nikdo ne bode mogel slovencneo-

sti Noriko-Tauriscanov tajiti.

ginje bo prinesel tretji clanek.
(Dalje sledi.)

Ozir po Svetu,
Rusovske luke ob izhodnem mor)ju.

Ker se ravno zdaj blizajo anglezke vojne barke
tistim lukam, kjer stoji naj vecjs moc rusovskih bark,
bi bolj natanjcen popis teh barkostaj utegnil vsec biti
bravcem, ki se radovedno ozirajo na rusovsko vejske,
ktera bo na teh krajih gotove gromovita in vazna za
izid rusovsko-turskega razpora.

Koréna (Kronstadt), Sveabor in Reval so
tri na) imenitnise stanisca za rusovske barke ma izhod-
nem ali baltiskem morji. Navadno bivata v Koréni 1.
in 2. razdelk, v Revalu 3. razdelk njih brodovja, Sta-
nisca v Koréni in Sveaboru so sila mocne morske
tverdnjave; vse juzno primorje izhodnega morja pa
se ne more nikakor braniti sovraznemu napada. Priluki
v Revaln ste scer dve tverdnjavi, pa ste stare poder-
tine, ravno tako kakor ondasnje nekdanje kosarne. V
Rigi je tudi obzidje, pa je po starem napravijeno in
brez vse moci. Baltisport (med Revalom in Habsa-
lom) je imel tudi vojna luka biti, pa je sedajravno tako
zanemarjen, kakor Vindav, kjer je luka po pripravah
za vodne zidanja tako s peskom zasuta, da prave barke
ne morejo ve¢ va-njo. Baltisportu pasprot lezi Ga-
gtavsewiarm na finiskem primorji, pa ta morska tverd-
njava je tako na samem, da za vojsko nima velike
vaznosti.

Toliko imenitnisi mesto za vojsko pa je Korona,
po celem svetu slavnoznana meorska tverdnjava in luka,

kerstili reko Moyno, danasnjo Main. Tako ferdi visoke-

uceni Nemec Mone v knigi ,,das Heidenthum im nirdl. Eu-

ropa Il. 488, 489% nota.

Da pa bi nam nasprotniki ne hi prishi z besedam:
w,Das Kkann ein gemeinsames indoeuropiaisches Sprachgut
sein“, jih prosimo: naj nam doKkazejo, ake v kterem drugem
jeziku najdejo poznamlenja Nundi — Mundi, Dherma —
— Terma, Kala — Cela, Muri, Sava, Sura itd. za
bika, kakor v sanskritskem in slovenskem, in po tem od-
stopimo od svojih terdenj. Koliko mi celtiski jezik poznamo,
ima ta jezik dosti semitiskih zivljev zraven indiskih, in vredno
bi bilo, da bi nam kteri jezikoslovee Kkriticno razlocil: koli-
Kor je semitiskega, koliko indiske ga.

*) Tudi uceni Nemec dr. Fr. Nork je tega mnenja, da je Stir-
sko dobilo ime od sStira — tura, rekoc prevazne bhesede:
~Pa in newester Zeit Steiermark (Styria) als eine ur-
springlich von Slawen bewohnte Provinz erwiesen
wuarde ., so kénnte es, wie Thiiringen in Sachsen, vomStier-

kultws seinen Namen erhalten haben. (Nork Etymolog.

symbol. mytholog. Realwirterbuch IV. 336. Pis.

Razlaganje te bo-
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ktero pokoncati in v kratkem Rusom (?) vzeti, si je an-
glezki admiral Napier naj pervo namenil. Celi oték
{ostrov) ee imenuje tako se le od leta 1721, ko je zi-
dano bilo mesto Kronsiadt (Korona); pred se je ime-
noval Ricar ali Retusari. Tisti del (proti jutru)
tega otoka, ki se je vzdignil naj poprej nad morje, ob-

Novicar iz austrianskih krajev.

Iz RKoroskega 30. marca. V Marija-jezerski fari
na Prevalu, kjer so slavno znane fuzine, ki pri ocitni
slgusnji za nar boljse spoznane zeleznocestne sine de-
lajo, se je nova sola osnovala. Krasno poslopje veljad

stoji iz ilovnatega, pesenega in apnénega sveta z guoj-
cem, Kkakor bliznja suha zemlja; proti zapadu je zemlja
zlo rodovitna, in pomélek (Molo), ki pelje k svetilniku
na severno-zapadni strani, polajsuje na tem mestu na-
plavenje sveta ocitno. Proti zahodu je svet tako znizan,
da je konec suhe zemlje skor zmirom pod vodo. Morje
krog celega otoka je sila plitve, in tako je sem proti
ingriskem in tje proti finiskem bregu. Med ingriskim
bregom in med otokom je nalasc izkopana struga, Ki je
edina pot za barke, pa je zlo ozka, in voda v nji je
k vecjem le 5 seznjev globoka; ker se verh tega se
rada po hudih viharjih zasipa, jo je neprenehoma trebiti
treba. Ne delec odtod je car Peter 1. leta 1703 so-
zidal grad Kronhlos (Kronschioss) na juzoem bregu
otoka. Ta grad je sedaj tako rekoc srediace tverdnjave,
ktere nasip s kazamatami se ravno pocez otoka vlece.
Tikama tega grada se derzi proti izhodu luka, na 3
oddelke razdeljena in 8 kamnitnim in lesenim ogradjem
obdana; eden teh oddelkov je postaja za kupcijske barke,
druga dva, posebno pa tisti, Ki je nar sirji, sta sta-
nisce le vojnemu brodoviju. |

Nasproti vojni luki so zagarnice in velike poslop)a,
Kjer tesejo colne in jambore, tkejo voze, izdelujejo orodje
in vlivajo topove, kjer so spravljeni jambori (jaderne
drevesa), tu je ucilnica za mornarje, pet kosarn in pohistvo
morskega vojskovodstva. Zad terdnjave je malo mestice
Kor6na, ktero lezi na tistem koncu otoka, kteri gleda
proti Petrogradu, in ki je tudi od te strani obdan s
tverdnjavam enacimi Kkosarnami in druzimi vojnimi poslopji.

Unkra) omenjene ozke struge se naravnost iz morja v
podebi dveh stolpov dvigate dve tverdnjavi, ena Niko-
lajeva, druga Katarinina imenovana; povsod je po
4 do 6 verst topov, ena nad drugo, nastavljenih. Sicer
pa se od druzih strani molijo tu sem morivne zZrela to-
pov tako, da nobena barka ne more skozi to
strugo, da bi je krogle ne razdjale na male
Kosce.

Stevilo vojakov v Koroni znese okoli 35.000 moz,
med Kkterimi sta pa le dva bataljona pravih vojakov;
blizo 10.000 je tacih, ki so obsojeni za delanje v tver-
dnjavi in Ki prebivajo v posebnih jetnisnih kosarnah.

V to tverdnjavo z barkami priti je po vsem tem,
kar smo zda) slisali, zavolj edine ozke poti v izfok
Neve, sovrazoiku skor nemogoce, ako bi mu tudi ar-
mada na dezeli od ingriskega brega na pomo¢ bila. Ce
pa sovraznik premaga to pot, potem je tudi
glavno rusoveko mesto Petrograd zgubljeno,
Ker ta tverdnjava ni kos dandanasnjiizurnosti vojaski bra-
niti se, ako se sovrazniku le ne smili mesta pokoncati.
Sveaborg je luka poglavnega fineskega mesta
Helsingfors. Helsingfors je sicer tudi tverdnjava, pa
lezi tako delje¢ od morja, da za morsko vojsko ni¢ ne
1zda. Luka Sveaborg pa je ograjena tako od 8 na
skalovie lezecih tverdnjav, da se je pred malo leti se
nepremagljiva mislila, al dandanasnji je tadi umetnost
razrusenja in pokoncanja takosna, da se hudemu napadu
bo tezko branila. Ta luka je v pribezalisce vsakemu
brodovju kaj imenitna, kjer je lega nje izverstna in voda
globoka. Al ker skale molé v morje, je posebno za ve-

like barke ob vibarjih pot zlo nevarna. Zato tudi tukaj
le tiste barke 3. razdelka ostajajo, ktere v Revalu ni-

majo prostora. Posadka te luke so vecidel le vojaki za
pe euhem.

nad 10.000 fl. s1., v jeseni bota dva wucitelja solo pri-
cela, ktere je bilo neizrekljivo potreba, zakaj fuzinskih
in rudarskih otrok je blizo 200, ljudi pa pri plavzu in
primogovnicah nad 2000, — pol drugi milion dnarja se
na leto tukaj speca. Pri fari so ze veliko let zavolje
sole Komisionirali — zakaj staro stanje pa tudi uk je
spoznano v skofii nar slabeji — =zadnji¢ pred dvema le-
toma. Nadcelnik je v imenu fuzinskih posestnikov obljun-
bil apno, zelezo in opeko,—al zZupan se oglasi: ,letos se
nemoremo zidati®. in tako je celi fari nar manj 2000 fl.
k skodi, zakaj Preval ima zdaj lastno solo, in fara si
jo bo vender le tudi staviti morala. — Pricakuje se,
da bota ze izvoljena ucitelja (placa njima bo 800 fl.)
tudi pri sluzbi bozji prostovoljno pomagala in petje po-
vzdignila, zakaj poje se zdej, da je joj! Tudi v Gut-
stajnskem tergu je ravno tako slabo petje, kjer clo ba-
bilonsko Kkrozijo, pri zegnu jo latinske, pred pridigo slo-
vensko in med sv. maso nemsko derejo, da je kaj!
Preslavn: misionar in skof g. Fr. Baraga so se
=9. marca skoz Drauberg, Labod in S. Pavl v Sent-
Andrez pripeljali, kjer sta jih dva brata kaplana g.
Joze in Juri R e 8-a pricakovala *); pojdeta z njimi v Ame-
riko. Tako grejo zdaj spet trije duhovniki Lavantinske
skofije v Ameriko, tretji je g. Joze Veuc, kaplan v
Zaven na Stajarskem. Bog jih spremlaj! — Ozimina pri
nas prav lepo kaze, in dobro leto obeta. Susec zmirom
prasi, to je prav; naj le tudi april dezi in maj hladi,
da bojo zitnice, parne in kleti polni!

' Marsikaj druzih prigodb bi imel ge iz nasih krajev
pisati, pa bravcov bi menda ne razveselel, zadetih pa
tadi ne zboljsal. Zato z Bogom! Cvetko.

Iz Maribora 1. aprila. Véeraj ob pol dveh so
se 1z 8v. Andreja (labudske doline) v Maribor pri-
peljali precastiti skof Friderik Baraga; 12 masni-
kov jih je pricakovale. Priljudno njih obrasanje in v
resnici apostolska prostota se je vsim kar hitro v serca
vtisnila. Nasli so skof tukej ve¢ svojih rojakev, tako g.
Cebaseka, dusnega pastirja tukajsnega vojaskega odhra-
nisca, s kterim sta nekdaj v Metliki skupej kaplana bila.
Razun tega sorojaka so svitlemu skofu tudi se poklonili
tukej ziveci Kranjei, kakor g. dr. Dolar, medicinalni
svetovavec, g. dr. Andrioli, derzavni pravdnik, g. dr.
Traun, advokal, in vec druzih. Vsakega so bili veseli
in 80 ga v milem domacem jeziku nagovarjali. Vidil sem
pri tej priloznosti, da jim je materinski jezik nar ljubsi,
Ker so tako radi v njem kramljali. Tuadi zdravico pri
obeda, ki ga je njim na cast gosp. fajmoster tukaj-
sne slovenske cerkve napravil, smo jim po slovensko
napili, da naj jih mili Bog dolgo ohrani v ponos domo-
vini in v casni in vecni blagor Indijanom amerikanskim !
Med zvonenjem in mnozico ljudstva, ktero je hitro nji-
hov prihod zvedilo, so nas blagoslovivsi zapustili in se
odpeljali v Gradec, Kjer, kakor za gotovo zvémo, jih
bodo stajerski in kranjski Slovenci lepo docakaliin svoje
postovanje ocitali. Ti pa, draga sestra Kranja, ponosi
se 8 svojim sinom in rodi vec enacih zlahnih sinov, kteri
delajo za casno in vecno sreco clovecanstva, in ¢eravno
zunaj domovine zivijo, vendar ne zametavajo svojega
materinskega jezika, temoC skerbeci se za pjegovo izo-
brazevanje in da bi se obogatilo slovstvo domace, pisejo

¥) Gospoda Re&a nista Krajnca, kakor je biloy wiNovicah® uni-
dan receno, ampak sta Korosca; tudi g. Arko ni sel z

gosp. Baragom, in g Pirc pojde menda Se le za njimi,
Vred.




prek sirokega morja delec delec od nas ,zlate™ sloven-
ske knjige. Al bodemo mi, kteri no¢ in dan poslusamo
mile glase, s kterimi nas je draga mati govorili wucila,
al bodemo mi — recem — se sramovali teh svetih gla-
sov in zanemarjali dolznosti, ktere imamo do maternega
jezika? Da bi taka bila, nismo vredni, da nam domace
polje kruh rodi in nas Krepcajo bistri studenci in ljubez-
njive gorice 8 kapljico svojo! Kralovski.

Iz Sovrice. Doigo ze sem cakal, kdaj se bo bolj
zvedena roka lotila nopisati imenitno naredbo na severo-
zahodnem Kkraju nase krapjske dezele in naznaniti jo
castitim braveom ,,Novic®. Ali zastonj. Ker tedaj bolj
umpi mozaki molcé, naj Vam jaz povém o tem, kolikor
vém in znam. Mielim pamrec sekvestracijo Je-
lovice.

Jeléovica je velik gojzd na Gorenskem, Ki se

raztegva od Krope do Nemskega Rovta na To-
minskem po dolzini, med Bohinjem, Blejskim,
Radoliskim na severu, in med Sovrico in Draz-
Zosami na jugu po sirjavi. Vés ta gojzd meri 43.000
oralov, Razdeljen je od nekdaj sem med razne lastnike:
kmete, fuzinarje, grajscake itd. Koliko lesa so vsako
leto za stavbo, za Kkurjavo, za oglje po fazinah, posebno
pa za kupcijo z diljami v njem posekali, ne da se po-
vedati. Neusmiljeno so pekteri po njem gospodarili, ne
zmenivei se: kaj bodo pa nasi vnuki imeli? Ne zado-
voljni z uzivanjem obresti, bili so zZe zdavnej istine sameo
naceli. Pojdi le iz Sévrice cez planino v Bohinj,
viditi tolike golicave, kjer je nekdaj krasen les stal,
vzdihnil bos npehotoma: Tukaj se zacenja nov,
pust Kras! Ker je toliko lesa iz tega gojzda po ja-
dranskem morju — Bog ve, kam vse? — gplavalo, in
ker ni nikdo za spodrejo novega lesa skerbel, kaj bi
bilo na zadnje z nasimi fuzinami, pri kterih se toliko
ljudi zivi? od kod drugi za domaco rabo potrebni les?
Ziares, enaka revscina bi se bila s casom iz takega
kratkovidnega pokoncevanjaizcimila, kakorsnja tare uboge
Istrijane.
Oteti torej imenovani gojzd gotovemu poginu, in
odverniti toliko iz tega izvirajocih nadleg, izrocila ga je
visoka vlada s 1. februarjem t. . sekvestru. Pravice
do lasti obderzi tudi zanaprej veakde, kakor jih je pred
sekvestracijo imel, vendar s to vtesnjavo, da prihodnjic
ne sme nikdo nikakorsnih pridelkov iz Jelévice vzeti brez
izrecnega privoljenja v to postavijene oblastnije. Ta bo
skerbela za zboljsanje sem ter tje ze zelo poskodovanega
gojzda, za spodrejo mladega lesa, z besedo: vredovala
ga bo na vse strani po vodilih modrega gojzdnarstva,
in pricakovali smemo, da ga bo v boljsem stanu Kkdaj
lastnikom izrocila, kakor ga je sedaj v svoje roke prejela.
Da bi se pac povsod taka vredba vpeljala, ne
bilo bi se nam potem treba bati anglezkih
kramarjev v nase gojzde! Sovriski.

Iz Ljubljane. Ker nam iz dezele skerbne vpra-
sapja dohajajo: ali se je res potopila cela barka, po kteri
so se nasi novioei iz Tersta v Dalmacijo peljali, damo na
znanje, da je ta govorica od konca do kraja laz.

Novi¢ar iz mnogih krajev.

Dunajski vradni casnik od 1. aprila je ze razglasil
ceremonije, ki bojo na Dunaji 23, t.m. ob dohodu pre-
svitle princeenje Elizabete, neveste cesarjeve, in 24,
t. m. pri slovesni poroki Njih velicanstva, — Namesto
kolkovanega (stempljanega) papirja pridejo v nasem ce-
sarstva prihodnjic marke, ktere, kakor za pisma, se

bojo kupovale in pritiskovale na papir, ki ima kolkovan
(stempljan) biti; kdaj se bojo te marke zacele, se bo
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na znanje dalo pozneje. — Cesarska vlada bo tobakove
perje na Horvaskem in Slavonskem vprihodnje nekoliko
drazji placevala. — Po naj visjem sklepu od 14.t. m.

je osnovano tudi stevilo in placilo felegrafnih uradni-
kov.— Dostaviti imamo se k podeljenjuc. k. sodijskih
sluzb po novi osnuvi, da za predsednika dezelne sodije
v Terstu je izveljen dr. Fr. Ausec, za predsednika
kupcijne in pomorske sodije Bern. Riccabona zl. Rei-
chenfels, za predsednika okrozne sodije v Gorici dr.
Ant. Zima, v Rovinu pa Aleks. Bozan; — za sve-
tovavce ¢ k. visje dezelne sodije v Terstu so izvoljeni
Karl Sirk, Joz. Glaci¢, Dom. Poliso, Jan. baron
Viah, Fr. Werzer, Karl baron Kodelli, Ces. zl.
Benoni, Jan. Dolinar, Karl Rumer, kot visji der-
zavni pravdnik, in Frid. zl. Attimayer. Pri novo-
osnovani horvasko-slaveonski banski sodii je za
predsednikovega namestnika izvoljen zl. Maks. Rusnov,
za presdednika Zagrebske dez. sodije zl. Karl Klo-
bucarié¢, za svetovavea pri Li sodii dr. Fr. Tomsic.
— za predsednika pri komitatni sodii v Oseku zl. Tom.
Gvozdanovié, v Reki Joz. Tosoni, vVarazdinu
Fr. Novak, — za svetovavce banske sodije Jan. Zi-
dari¢, Karl Koretié¢, Lud. Cimiotti, Ernest baron
Aichelburg, Joz. Schwab, Fr. Kukuljevié, dr.
Mat. Rulic, Jan. Kobler, Fr. Pisacic, Jan. Ma-
zurani¢ kot vidji derzavni pravdnik, in Fr. Spun.
Dr. Andrej Lusin, sedaj derzavni pravdnik v Novem
mestu, pride za visjega derz. pravdnika v Temesvar.
— lIz tursko-rusovske vojske povejo naj novejse
rusovske nazpanila, da so Rusi 28. susca Hirsovo,
Isakéo in Badagh Turkom vzeli, in da ima rusovska
armada svoj glavni stan ze v Hirsovi, — ako je fo
veée res, je cela Dobrudza v oblasti Rusov; take seo
ravoali tadi v vojski leta 1829; tudi takrat so zaceli
vojsko s posedo Dobrudze, z oblego terdnjav v Ma-
¢inu in Hirsovi in z obdajo Silistrijein Ruscuka;
na veako vizo morate Silistrija in Ruscuk pasti, ake
hocejo Rusi naprej v serce Turcije iti, kar jih bo toli-
kanj tez)i stalo, ker Omer-pasa z glavno armado stoji
okoli Sumle in v Sumli. Po tem takem bo kmalo sli-
Sati od velike bitve. Omer-pasa je bil poslednji cas v
Ruscuku, in od tod je sel v Silistrije. Bralo se je na dalje,
da so Turki Ruse, ko so hotli neki otok na Donavi, Tar-
tukaju nasprot, posesti, tako premagali, da je 2000
Rusov mertvih ostalo. — KFrancozki vojskovodja St. Ar-
naud gré namesti konca tega mesca ze 10., princ N a-
poleon pa 4, dan t. m. na Tursko. Do maja pride
50.000 Francozov na Tursko. Francozke barke za iz-
hodnje morje so bile zadnji dan susca za edhod pri-
pravljene; Napier se je s svojim brodovjem viegel pri
otoku Moen. — Cernogorci se pripravljajo za vojske
zoper Turke, ker jim je, kakor ,Agr. Zeit." pravi, za to
povelje dosloiz Petrograda. — V Azii se se ni mogia
vojska zaceti, ker na gorah se topivsi sneg je velike
povodnje napravil. — V Jeruzalemu so se Kkatolicani
in staroverci ze veckrat hudo zbil.

& Seme debelega korenja je bilo hitro do cistega pobrano,
sal je kmetijski druzbi, da ne more vsim vsirect, ki

so se wa-nj priporocili. Bo pa drugo leto.

Stan kursa na Dunaji 3. aprila 1854.

15 9 83%, f.|Esterhaz.sreckepo40fl. 78 fl.

Obligacije ( ', , "', , |Windisgrac. , 5, 20, 27,
derzavnega > 4 , 66 » | Waldstein. , 5, 20, =9 4 »
dolga S 3 4, o4 » |Kegleviceve , 10, 10/, ,
2Y, », 42, , |Cesarskicekini. ... .. 6 fl. 26

Oblig. 5%/, od leta1851 B 107 ,, | Napoleondor (20 frankov) 111. 9
Oblig. zemljis. odkupa 5%, 82'/, ,, | Suverendor . . . . . .. 18 4. 50

» | Nadavk (agio) srebra:

Zajemi od leta 1834 . . 208 ~
‘ na 100 fi. 38/, fl.

1339 . 0w 11531';4 .

n p

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik : Jozef Blaznik.



